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Jacheuayama

1 �1 Atsë Pablo, Jesucristbe ichmoná 
Bëngbe Bëtsá chca yobósëyeca, 

y Jesucrístbeyeca bëngbe catsäta 
Timotéoftaca, 2  quem tsbuanácha 
sëntsabiamná chë Colosas puebloca 
Bëngbe Bëtsábenga imomnëngbiama. 
Tsë̈ngaftanga bëngcá Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga sm̈ondmëna, y chca, 
Jesucrístbeyeca bëngbe catsá̈tanga. 
Atsë sëńtseimpadana Bëngbe 
Bëtsá Bëngbe Taitá, chaoma tsäbe 
bendicionënga tsë̈ngaftangbeñe 
chaotsemnama, y chaoma 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe tsäbe ebionana 
chasm̈otsebomnama.

Pablo, Bëngbe Bëtsábioye 
tbojanimpadá Colosas puebloca 

osb̈uáchiyëngbiama
3  Bëngbe Bëtsá, Bëngbe Utabná 

Jesucristbe Taitá tsë̈ngaftangbiama 
fstseimpadana ora, cha sempre 
fchandbétsatschuanaye, 4 er bënga 
fsënjátatsë̈mbona ntsämo tsë̈ngaftanga 
Cristo Jesúsbeñe tsä sm̈ojtsosb̈uáchema, 
y ntsämo tsë̈ngaftanga nÿetscanga 
chë Bëngbe Bëtsábenga imomnënga 
sm̈ababuánÿeshanama. 5 Natsanama, 
chë ndegombre buayenánama, chë 
tsäbe noticiënga, tsë̈ngaftanga 
tcmojanabuatambá ora, tsë̈ngaftanga 
botamana sm̈ojanuena ntsämo 
chë buayenániñe bejtsayancá, 

chë tsë̈ngaftanga sm̈ojtsobena 
tsäbe soyama jobátmana, Bëngbe 
Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyëse. Chë 
sm̈ontsobatmana soye entsama 
tsë̈ngaftanga Jesucrístbeñe puerte 
chasm̈otsosb̈uáchema y nÿetscanga 
chasm̈otsababuánÿeshanama. 
Bëngbe Bëtsá celoca enduaquëcjná 
chë tsë̈ngaftanga sm̈ojtsobatmana 
tsäbe soye. 6 Chë tsë̈ngaftanga 
tcmojanabuayená tsäbe noticiënga 
más bëtscá entsänga montsuenana; y 
chca, nÿets quem luarentsë entsänga 
montsiyena más tsäbe soyënga 
jtsamëse. Chca entsemna ntsämo 
tsë̈ngaftangbentsë tojopasacá, chë 
natsana te chë tsë̈ngaftanga Bëngbe 
Bëtsabe tsäbiánama sm̈ojanuena 
orscana, y ntsämo Bëngbe Bëtsá 
puerte bonshanánaca y tsäbiánaca 
bëńgbioye süanÿenama ndegombre 
cmojanosérta orscana. 7 Y chca Epafras 
tsë̈ngaftanga tcmojanabuatambá, 
Bëngbe Bëtsabe bonshánama y 
tsäbiánama. Epafras endmëna canÿa 
bëńgaftaca Cristbiama oservená, y 
cha bënga fsëndbobonshana; cha 
Cristbiama endëtrabája bëngbe 
cuenta tsë̈ngaftangbentsë. 8  Cha 
sönjáuyana ntsämo chë Uámana 
Espíritu yojtsama, nÿetscanga 
Jesucrístbeñe osb̈uachiyëńgbioye 
chasm̈otsababuánÿeshanama.

9 Lempe ntsämo tsë̈ngaftangaftaca 
tojopasama, chë natsana te 
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tsë̈ngaftangbiama fsënjanuena 
orscana y mëńtscoñama, Bëngbe 
Bëtsá sempre tsë̈ngaftangbiama 
fchandbétseimpadana, cháftaca 
fstsencuénta ora. Bëngbe Bëtsá 
fsëndëimpadana, chabe Espíritu 
chaoma tsë̈ngaftanga chasm̈otsobena 
jtsetatsë̈mbuana y jtsosertánana, 
chca, ntsämo Bëngbe Bëtsá yobosc̈á 
chasm̈otsamama, tsë̈ngaftanga 
tsäbá chasm̈otsetatsë̈mbuama. 10 Y 
chca, tsë̈ngaftanga sm̈ochantsobena 
jtsiyenana jtsamëse ntsämo 
Bëngbe Utabná yobosc̈á, y sempre 
sm̈ochántsama ntsämo chabiama 
tsäbá yomncá. Ntsämo tsë̈ngaftanga 
chasm̈ojtsiyencá tsäbe soyënga 
jtsamëse, chentsäna nÿetsca 
tsäbe soyënga echanjóbocna, y 
tsë̈ngaftanga más tsäbá Bëngbe 
Bëtsá sm̈ochantsábuatma. 11 Atsë, 
Bëngbe Bëtsá sëńtseimpadana, 
chabe puerte bëtscá obenánaca cha 
chaoma tsë̈ngaftangbe ainaniñe 
bëts añemo chasm̈otsebomnama; y 
chca, tsë̈ngaftanga chë padecena 
soyënguiñe chasm̈ojtsemna ora, puerte 
uantadënga chasm̈otsemnama, y 
ainaniñe añémoca Bëngbe Bëtsábeñe 
becá chasm̈otsobátmanama. 12  Y 
puerte oyejuayënga Bëngbe Taitá 
sm̈ochántsatschuanaye, nda iuama 
bënga chamotsobena ntsämo 
cha chabe entsänga jatsätayama 
tojasëbuachenacá jtsebomnama. 
Tsë̈ngaftanga sm̈ochanjóyëngacñe 
ntsämo cmojtsëtocancá celoca, chë 
corente buashinÿinÿana luarentsë. 
13  Bëngbe Bëtsá bënga söjatsebacá, 
Satanás, chë ibetiñe luarentsä 
mandayabe cucuatsëntsäna, y 
tojama chë chabe bonshana 
Uaquiñabe amëńdayana bëngbe 
ainaniñe chamotsebomnama; 
14 chábeyeca Bëngbe Bëtsá Satanasbe 

cucuatsëntsäna söjatsebacá; o mëntsá̈, 
chábeyeca Bëngbe Bëtsá bëngbe bacna 
soyënga söjtsaperdoná.

Cristo tojanóbanayeca, 
entsänga Bëngbe Bëtsáftaca 

tsäbá jtsatsmënana
15 Cristo tmonjáninÿe ora, bënga 

tmojántatsë̈mbona ntsämo Bëngbe 
Bëtsá yomnana; entsänga imojobena 
cha jinÿama, pero Bëngbe Bëtsábioye 
ndoñe. Cha, chë Bëngbe Bëtsabe 
Uaquiñá, ya natsana yojtsemna lempe 
chë Bëngbe Bëtsá tojanma soyëngama; 
y cha lempe chë soyëngama más 
uamaná endmëna. 16 Chábeyeca 
Bëngbe Bëtsá tojama lempe ntsämo 
celoca y quem luarentsë yobinÿncá, 
lempe ntsämo chë entsänga imobena 
o ndoñe mondobena jinÿama soyënga, 
y chë espíritëngnaca chë imobena 
ínÿengbioye jtsamëńdayana y obenana 
imobomna. Bëngbe Bëtsá, chábeyeca 
y chabiama tojama, lempe ntsämo 
quem luarentsë yobinÿncá. 17 Bëngbe 
Bëtsá cabá nÿetsca soyënga ndama 
ora, Cristo ya yojtsemna; y chábeyeca 
mora yomna, lempe ntsämo quem 
luarentsë chaotsemnama yojamncá. 
18  Cha endmëna nda nÿetscanga 
Bëngbe Utabnábeñe osb̈uáchiyënga 
iuamëńda, ntsämo chë bestsäsë 
nÿetsca chë cuerpentsä soyënga 
jtsemandayancá. Cha endmëna nda 
iuama osb̈uáchiyënga tsëm tsäbe vida 
chamotsebomnama, y cha endmëna 
chë Bëngbe Bëtsabe más bëts Uaquiñá. 
Bëngbe Bëtsá tojanma, chë cachiñe 
ainënga mochtsatsmënënguentsäna, 
cha chë natsaná chaotsemnama; 
nÿe cha canÿa chë más uámana 
luare chaotsebomnama, nÿétscañe 
chaotsemándayama. 19 Er Bëngbe 
Bëtsá yojanjuabná cachabiama tsäbá 
yojamna, lempe ntsämo cha yomncá, 
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chabe Uaquiñábeñnaca chaotsemnama, 
20 y Bëngbe Bëtsá tojánbosëna, 
Crístbeyeca nÿetsca soyënga quem 
luarentsë y celoca, cháftaca tempcá 
tsäbá chaotsatsmënama. Bëngbe Bëtsá 
chë soye tojanma, chabe Uaquiñá 
cruciñe tojanóbana ora y chabe buiñe 
tojanábuashana ora; y chca, Bëngbe 
Bëtsá tojanma nÿetsca soyënga quem 
luarentsë y celoca, cháftaca tempcá 
tsäbá chaotsatsmënama.

21 Tempo, tsë̈ngaftanga Bëngbe Bëtsá 
stëtsöye sm̈ojanquedá y chábioye 
uayayënga sm̈ojamna, bacna soyënga 
sm̈ojanjuabná y sm̈ojánama causa; 
22  pero mora chabe Uaquiñáftaca, cha 
mo canÿe entsäcá jóbanëse, Bëngbe 
Bëtsá tojama tsë̈ngaftanga tempcá 
tsäbá cháftaca chasm̈otsatsmënama; 
y chca tojama, tsë̈ngaftanga chabe 
delante nÿets tempo chasm̈otsemnama; 
chora tsë̈ngaftanga, chabe entsänga, 
ainaniñe ndocna bacna soye 
ndbomnënga chasm̈otsemnama, 
y ndocná chaondayana ntsämo 
sm̈ojamcá ndoñe tsäbá yontsemna ca. 
23  Pero tsë̈ngaftanga cmontsamna chë 
bëtscá osb̈uáchiyana sm̈ondbomnana 
nÿets tempo jtsebomnana, Bëngbe 
Utabnábeñe jtsosb̈uáchiyama 
ndocna te ntjajbanacá. Nÿets 
tempo chë tsäbe noticiënguiñe 
sm̈ochtsosb̈uáchiye, y ndoñe 
sm̈atjaleséncia ndocná tsë̈ngaftangbe 
osb̈uáchiyana chaotrocama; y nÿe 
chca puerte jtsosb̈uáchiyëse Bëngbe 
Bëtsábeñe sm̈ochtsobátmana, 
ntsämo tsë̈ngaftanga sm̈ojanmcá, 
Jesucristbiama buayenánama 
sm̈ojanuena ora. Chë buayenánana 
endmëna ntsämo ba entsänga 
nÿetsca quem luarentsä entsá̈ngbioye 
tmojabuayenacá, y atsb̈e trabajo 
endmëna cach tsäbe noticiëngama 
entsänga jtsabuayiynayana.

Pablo, osb̈uáchiyënga jasérviama 
trabajo tmojanbonÿé

24 Atsë corente sënjesoyejuá 
mora tsë̈ngaftangbiama jasúfriama 
stsobenama. Ba entsänga entsamna 
jasúfriana Cristo jasérviama, y 
atsë sëńtsesufrina ntsämo Cristo 
tojansufricá, mora atsë jtsesufrinëse 
chabe cuenta, ntsämo jasúfriama 
yomncá. Y ntsämo sëntsesufrincá 
entsemna Crístbeñe osb̈uáchiyëngbe 
tsäbiama, chë chabe cuerpcá 
imomnënga, chënga Crístbenga 
bétsemnama. 25 Bëngbe Bëtsá 
atsë söjábema chë Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyëngbe canÿe ujabuachaná. 
Cachá chë trabajuama söjanábuayana, 
chca jamëse, tsë̈ngaftangbe tsäbiama 
chaotsemnama. Chë trabajo endmëna, 
lempe ntsämo cha tojayancá entsänga 
jábuayenana. 26  Bëngbe Bëtsá nÿetsca 
entsänga ndoñe tonjanalesenciá, 
quem luare jobojátsäma orscana 
y nÿets tempo chë buayenánama 
chamotsetatsë̈mbuama; pero mora, 
chábenga imomnënga chë soye 
cha tojinÿanÿé. 27 Bëngbe Bëtsá 
yobosë, chabe entsänga imomnënga 
chamotsábuatmama ndayá tempo 
chënga ndoñe tonjaninÿanÿecá; 
y yobosë chë ndoñe judiënga 
jinÿanÿiyama tsä bëts y tsäbe soye 
yomna chë ndegombre buayenánana, 
ndayá tempo ínÿenga ndoñe 
tonjaninÿanÿecá. Chë tempo ndoñe 
yonjanótatsë̈mbo buayenánana 
entsemna, Cristo tsë̈ngaftangbe 
ainaniñe yojtsiyena, y chábeñe 
puerte jtsosb̈uáchiyëse sm̈ojtsobena 
jtsobátmanana, Bëngbe Bëtsá 
puerte bëtsët́sanga y uámanënga 
chácmabiamama, batsá̈ ntsämo cachá 
yomncá. 28  Bënga nÿetscángbioye 
Jesucristbiama fchandbétsabuayiynaye; 
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fchandbétsëtsëtsnaye ndayá chënga 
ndoñe yontsamna jtsamana, y 
fsëndbétsabuatambaye nÿets 
osertanánaca ndayá chënga 
aíñe yojtsamna jtsamana, y 
chca, nÿetscángbioye Bëngbe 
Bëtsabe delante junatsama, puerte 
osb̈uáchiyënga y osertánënga Bëngbe 
Bëtsabe soyënguiñe, chënga Crístoftaca 
cánÿiñe mo canÿacá jtsemnëse. 
29 Chca chaotsemnama, atsë bëtscá 
sëndëtrabája; y chca sëńtsama, chë 
Cristo yojtsama atsë chaitsebomnama 
bëts obenánaca.

2 �1 Atsë sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsetátsë̈mbo, Bëngbe 

Bëtsá becá tsimpadánama, 
tsë̈ngaftangbioye jujabuáchama, 
chë Laodicea puebloquënga 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga y 
nÿetscanga chë ndocna te atsë 
sm̈onjinÿe osb̈uachiyëńgnaca. 
2  Atsë chca sëndama, tsë̈ngaftanga 
y chënga ainaniñe bëts añemo 
chasm̈otsebomnama, y cánÿiñe 
mo canÿacá chasm̈otsemanama, 
nÿetscanga jtsenbobonshánëse. 
Chca, nÿets osertánana tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsebomnama, y chë tempo 
Bëngbe Bëtsá entsänga ndoñe 
tonjaninÿanÿé buayenánama 
chasm̈otsetatsë̈mbuama, y chë 
buayenánana Cristbe soye entsemna. 
3  Mo canÿe bëtscá bomnana iytëḿena 
soycá pero mora ya uínÿenana, cachcá 
Crístbeñe entsemna nÿets osertánana y 
obenana Bëngbe Bëtsá jtsabuatmama. 
Chë soye tempo Bëngbe Bëtsá entsänga 
ndoñe tonjaninÿanÿé, pero mora Cristo 
yojtsama bënga chë uámana soyënga 
chamotsebomnama. 4 Atsë chca 
sëńtsichamo, botamana palabrëńgaca 
ndocná chacmondáingñema. 5 Er 
masque choca tsë̈ngaftangaftaca atsë 
ndoñe quetsátsmëna, atsb̈e ainana aíñe 

choca tsë̈ngaftangaftaca entsemna; y 
atsë puerte sëntsoyejuá tsë̈ngaftanga 
sm̈atenëyeunanama y nÿets tempo 
Bëngbe Bëtsábeñe sm̈ojtsosb̈uáchema.

Crístoftaca cánÿiñe mo canÿacá 
jtsemnëse, entsänga ndegombre 

tsäbe vida jtsebomnana
6 Tsë̈ngaftanga Jesucrístbeñe 

osb̈uáchiyënga sm̈ojanóbiama ora, 
sm̈ojanayana: “Cristo Jesús, Bëngbe 
Utabná entsemna ca”. Chcasna, 
tsë̈ngaftanga cmontsamna jtsiyenana 
soyënga jtsamëse mo chë cháftaca 
cánÿiñe mo canÿacá tojtsemnacá. 
7 Chca sm̈ontsobena jamana, cháftaca 
cánÿiñe mo canÿacá nÿets tempo 
jtsemnëse. Sm̈ochtsiyena jtsamëse 
ntsämo cha tojabuatëmbacá 
y cada te más chca. Cabá más 
sm̈ochtsosb̈uáchiye chë Cristbiama 
buayenana soyëngama, ntsämo 
tcmojabuatambacá; y Bëngbe Bëtsá 
sempre sm̈ochtsatschuanaye.

8  Cuedado sm̈ochtsebomna, 
ndoñe sm̈atjaleséncia ndocná 
chaondët́samama tsë̈ngaftanga 
jtsajbanama Crístbeñe osb̈uáchiyana 
jtsebomnana. Chca entsänga 
montsebosë juabnëńgaca 
tsë̈ngaftanga jáingñama, nÿe 
básefta entsängbe juabnënga y 
tondayama ndoservena juabnënga. 
Chë juabnënga jtsóbocanana 
ntsämo bëts taitanga básengbioye 
mondbetsabuátambayentsäna 
y chë espíritëngbentsäna, 
ndëmuanÿengbiama entsänga 
jtsejuabnayana chënga nÿetsca 
soyënguiñe imománda ca; pero 
Crístbentsäna chë juabnënga ndoñe 
ntsóbocanana.

9 Cristo endmëna cachcá ntsämo 
Bëngbe Bëtsá yomncá, masque 
mo canÿe entsäcá quem luarentsë 
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yojëftsiyena; 10 y Bëngbe Bëtsá tojama 
tsë̈ngaftanga ndegombre tsäbe vida 
chasm̈otsebomnama, Crístoftaca 
cánÿiñe mo canÿacá bétsemnayeca; 
y Cristo, nÿetsca chë mándayënga 
y obenana bomnëngbiama más 
uamaná endmëna. 11 Tsë̈ngaftanga 
Crístoftaca cánÿiñe mo canÿacá 
bétsemnayeca, mo uinÿnananëngcá 
sm̈ontsemna, tsë̈ngaftanga Bëngbe 
Bëtsabe entsänga sm̈omnama. Quem 
uinÿnanánana ndoñe quenátsmëna mo 
chë más delicadentsë base bobachtema 
tmojatëtsc̈á, cach entsá̈ngbeyeca 
ntsämo judiënga monduamancá, 
pero aíñe entsemna cach Cristo nda 
tcmojauinÿnaná; y chë uinÿnanánana 
entsemna, tsë̈ngaftangbe 
ainanentsäna Cristo bacna juabnënga 
jabuajuánayana. 12  Tsë̈ngaftanga 
sm̈ojánenabaye ora, enjamna mo 
ntsämo cach Cristo tmojanatbontsacá 
tsë̈ngaftanga utebuantsánënga 
cuaftsemncá, er tsë̈ngaftanga 
sm̈ojanajbaná jtsamana chë tempo 
sm̈ojánama bacna soyënga; y ntsämo 
Cristo cháuatayenama Bëngbe 
Bëtsá tojamcá, cachcá, tsë̈ngaftanga 
sm̈ojánenabaye ora, enjamna mo 
tsë̈ngaftanga chasm̈atayenama 
Bëngbe Bëtsá cuafjamcá, er mora 
tsë̈ngaftanga mo tsmëma entsängcá 
sm̈ondoyena. Chca tojanopasá, Bëngbe 
Bëtsá obená bétsemnama tsë̈ngaftanga 
sm̈ojtsosb̈uáchema, y chë obenana 
tojama Cristo cháuatayenama.

13  Inÿe tempo tsë̈ngaftanga Bëngbe 
Bëtsabiama mo obanëngcá sm̈ojamna, 
yapa bacna soyënga jtsamama 
sm̈ojanamana causa y uinÿnanánënga 
mo Bëngbe Bëtsabe entsängcá 
ndoñe sm̈onjámnayeca, pero aíñe 
sm̈ojanamana bacna soyënga jtsamana 
nÿe ntsämo sm̈ojanbosc̈á. Morna 
Bëngbe Bëtsá tojama tsë̈ngaftanga 

tsäbe vida chasm̈otsebomnama, 
Crístoftaca cánÿiñe mo canÿacá 
jtsemnëse, y Bëngbe Bëtsá bëngbe 
nÿetsca bacna soyënga söjtsaperdoná. 
14 Mo nda ba ndebénënga tojtsabamna 
y chama tsbuanachangá tojtsamna y 
chiñe tojtsayana chënga obligaciónaca 
imojtsemna chë ndebénana 
pronto jtobocana ca, pero chë 
entsá̈ chëchangá tojtsandbiama 
chë entsänga cha ndoñe más 
chamondëtsendebénama, Bëngbe 
Bëtsá cachcá tojama, bacna soyëngama 
bënga söjtsaperdoná ora. Jesús bëngbe 
bacna soyëngama cruciñe tojanóbana 
ora, enjamna mo Bëngbe Bëtsá bëngbe 
ndebénana tojtsanpochocá cuenta. 
15 Jesucristo cruciñe tojanóbanayeca, 
Bëngbe Bëtsá tojanayënjaná 
Satanás y chabe bacna espíritënga 
obenana bomnënga y ínÿengbioye 
amëńdayënga; y nÿetsca entsängbe 
delante tojaninÿanÿé cha chënga 
jtsamëńdayama yobenama, mo canÿe 
reycá chë ínÿenga tojayënjaná ora, 
chabe entsá̈ngaftaca natsana jtsayana y 
chë ayënjanánëngna ústonoye.

Ainaniñe becá jtsebosäna 
chë osb̈uáchiyëngbiama 
celoca yomna soyënga

16  Ndoñe caso sm̈attsabiamnaye, 
ndoñe tsäbá sm̈ontsama ca ínÿenga 
tsë̈ngaftangbiama tmojtsichamo 
ora, ndayá tsë̈ngaftanga sm̈étsesaye 
o sm̈étsofsë̈sn̈ayama, o ndayá aíñe 
o ndoñe sm̈ondbétsamama Bëngbe 
Bëtsá jadórama fiestënga ora o 
shbojueta fiesta ora, o jóchnama 
tese. 17 Bayté entsemna, Bëngbe Bëtsá 
entsängbe cucuatsïñe chë mandënga 
tojánboshjona, chë soyëngama bënga 
jabuátambama. Chë mandëńgaca 
Bëngbe Bëtsá yojaninÿanÿnaye 
ndayá más chcoye jopásama; 
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entsá̈ngbioye yojaninÿanÿnaye 
ndayá Cristo yochjanmama. 
18  Báseftanga mondmëna y chënga 
mo nduamanëngcá entsá̈ngbeñe 
jtsebínÿnana, pero tsoye cachënga 
corente uámanënga jtsenobiamnayana 
y angelënga jtsadórayana, mo 
Bëngbe Bëtsá cuaftsemncá. Ndoñe 
caso sm̈attsabiamnaye, tsë̈ngaftanga 
ndoñe tsäbá sm̈ontsama ca chënga 
tmojtsichamo ora, ntsämo chënga 
tmojtsichamcá tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈ontsámayeca. Chënga jtsichámuana 
bëts soyënga mo otjenayoquëcá 
tmojinÿe ca, y nÿe cachënga 
puerte jtsenábotamnayana, pero 
chca chamotsamama razón ndoñe 
quemátsbomna, er nÿe ntsämo 
inÿe entsänga imnetsejuabnaycá 
chëńgnaca cachcá jtsejuabnayana. 
19 Chënga Jesucrístoftaca cánÿiñe 
ndoñe tmonjoquedanga, y Cristo 
endmëna chë nÿetsca osb̈uáchiyëngbe 
amëndayá, mo chë bestsäsë nÿets 
cuerpo jtsemandayancá. Canÿe 
cuerpiñe chë bestsäsë jtsamana nÿets 
cuerpo chaóbochema, ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tojtsebosc̈á, chë cuerpo ndayá 
jasama chaotsebomnama jtsamëse, 
y nÿetsca chë cuerpentsä soyënga 
chamenefjnanama jtsamëse. Cachcá, 
Cristo jtsamana nÿetsca osb̈uáchiyënga 
cánÿiñe mo canÿacá cháftaca 
chamotsemnama, y cada te más tsäbá 
cha chasm̈otsábuatmama.

20 Cristo tojanóbana ora enjamna mo 
tsë̈ngaftángnaca cuafjobancá, y Bëngbe 
Bëtsá tsë̈ngaftanga cmojatsebacá chë 
quem luarentsë imománda espíritëngbe 
cucuatsëntsäna. As, ¿tsë̈ngaftanga 
ndáyeca sm̈ojtsiyena jtsamëse mo chë 
nÿe quem luarama enojuabnayëngcá? 
¿Ndáyeca tsë̈ngaftanga cabá 
sm̈obedecena chca mandënga, mo: 
21 “Chë soye ndoñe matsbanana, chca 

soye ndoñe catjase, o chë soye acbe 
cucuátsëca ndoñe catjaca ca”? 22  Lempe 
chë mandënga, chë ndayá canÿa ndoñe 
bontsemna jamana, nÿe soyëngama 
jtsayanana, y tempo tojochnëngo 
ora, chë soyënga jtsopochócana y 
chora tondaye ntsámanana. Chë 
mandënga jtsemnana nÿe ntsämo 
entsänga mondbetsamcá y ínÿengbioye 
mondbetsabuatambaycá. 23  Ndegombre, 
ba entsänga jtsejuabnayana chë 
mandënga tmojamëngbiama, puerte 
osertanánaca chca tmojama ca, pero 
ndegombre chca ndoñe quenátsmëna; 
er chënga jtsichámuana, ntsämo 
Bëngbe Bëtsá jadórama yomncá 
imojtsabuatambá ca, jtsabuátambayana 
entsá̈ cabnmëna uamaná ndoñe 
ntsenobiamnayana ca, y jabuache 
cachabe cuérpoca jtsamana ca. Pero 
chë mandënga tondaye ntsámanana, er 
chë mandënga entsängbe ainanentsäna 
ndoñe ntjajuánana chë bacna soyënga 
jtsamama juabnënga.

3 �1 Cristo cháuatayenama Bëngbe 
Bëtsá tojanma ora, enjamna 

mo tsë̈ngaftángnaca Crístbeñe 
osb̈uáchiyënga, chasm̈atayenama cha 
cuafjamcá. Chíyeca, tsë̈ngaftangbe 
ainaniñe puerte sm̈ochtsebosë 
ndayá Bëngbe Bëtsá celoca 
tsë̈ngaftangbiama yobomncá; y 
choca, Cristo uámana puestentsë 
endëtbemana, Bëngbe Bëtsabe 
catsb̈ioica. Y sm̈ochtsinÿinÿnaye chca 
sm̈ojtsebosäma, ntsämo jtsamëse 
mora sm̈ojtsiyenama. 2  Tsë̈ngaftanga 
nÿets tempo chë celoca soyëngama 
sm̈ochtsejuabnaye, ndoñe chë nÿe 
quem luarentsë yomna soyëngama. 
3  Tsë̈ngaftanga Crístoftaca cánÿiñe 
mo canÿacá jtsemnëse, jtsemnana 
mo tsë̈ngaftanga ya cuafjobancá, er 
mora ya ndoñe quesm̈átiyena tempcá 
jtsamëse. Cristo, Bëngbe Bëtsáftaca 

Colosenses 2​, ​3

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



473

cánÿiñe mo canÿacá endmëna, y Cristo 
endmëna nda mora tsë̈ngaftangbe 
vida yojtsinÿena. 4 Ndegombre, Cristo 
endmëna nda endama tsë̈ngaftanga 
tsäbe vida chasm̈otsebomnama; 
y quem luarentsë cha cachiñe 
chaojtonÿná ora, tsë̈ngaftángnaca 
chentsë cháftaca sm̈ochántsemna, y 
chora ntsämo Cristo corente uamaná 
y bëtsá yomnama Bëngbe Bëtsá 
yochjinÿanÿiycá, tsë̈ngaftangbiámnaca 
echanjínÿanÿiye más bëtsët́sanga y 
uámanënga sm̈ojtsemnama.

Tempsca vida y morsca vida
5 Tsë̈ngaftanga, ntsämo chë nÿe 

quem luarama enójuabnayënga 
mondbetsebosc̈á bosäna 
lempe sm̈ochtsajbaná. Ndocná 
chaondët́sebosë ndaye bacna 
soye boyabása o shembásaftaca 
jtsamana, ni chca soyënguiñe 
ndoñe chaondëtsejuabná; ndoñe 
chaondëtsiyena nÿe ínÿengbiama 
bacna juabnënga jtsebomnëse, y ndoñe 
chaondët́sebosë nÿe bëtscá soyënga 
ínÿengbiama más jtsebomnama, er 
chca jtsamana jtsayanana, chabiama 
más yojtsámana soyënga jtsebomnana, 
Bëngbe Bëtsá jatsbobonshánama. 
6 Er entsänga mondmëna y 
chënga chca soyënga jtsamama 
jtsebosäna, y Bëngbe Bëtsá ndoñe 
ntseyeunanana. Chca entsá̈ngaftaca 
Bëngbe Bëtsá puerte bochanjetna, y 
echanjamánda chë uabouana castigo 
chëńgbeñe chaotsemnama. 7 Y tempo, 
tsë̈ngaftanga sm̈ojaniyena jtsamëse, 
sempre nÿe chca bacna juabnëńgaca, 
8  pero mora tsë̈ngaftanga cmontsamna 
lempe quem soyënga stëtsöye 
jaquédana: ínÿengaftaca jetnana, 
ínÿengaftaca rábiaca jtsemnana, 
ínÿabioye ntsämo jáborlama jtsebosäna, 
ínÿengbioye joyánguanguana, y ndoñe 

tsäbe palabrënga jtsóyebuambnayana. 
9 Ndoñe sm̈attsenbuambnaye, er 
ntsämo tempo sm̈ojamncá mora 
tsë̈ngaftanga ya ndoñe cachcá 
quesm̈átsmëna, y mora ndoñe 
quesm̈átiyena jtsamëse ntsämo 
tempo sm̈ojanamcá. 10 Y mora 
tsë̈ngaftanga sm̈ojashjache jtsemnama 
mo tsmëma entsängcá, y ntsämo 
tempo sm̈ojanamcá ndoñe cachcá 
quesm̈átama. Bëngbe Bëtsá chca 
tsmëma entsängcá tcmojábiama; y cha 
nÿets tempo yojtsama, tsë̈ngaftanga 
cada te más ntsämo cha yomncá 
chasm̈otsemnama, chca, corente tsäbá 
cha chasm̈uábuatmanama. 11 Chíyeca, 
ndayá Bëngbe Bëtsá tojamama, ndoñe 
judiënga y judiënga cachcanga 
mondmëna; chë más delicadentsë 
base bobachtema tët́sënënga ndoñe 
más uámanënga quemátsmëna chë 
ndoñe chca mondmënëngbiama; 
chë inÿe luarëngocana áshjajnënga, 
bën tjoye oyenënga, chë nÿe 
ínÿabiama nÿets tempo oservénënga 
y chë cachëngbiama trabájayënga, 
nÿetscanga cachcanga mondmëna. 
Chë nÿe ndayá iuámana endmëna 
Crístbeñe jtsosb̈uáchiyana y nÿetsca 
osb̈uáchiyëngbe ainaniñe cha 
yojtsemna jtsemándayama.

12  Tsë̈ngaftanga Bëngbe 
Bëtsábenga sm̈ondmëna. Cha 
cmondábabuanÿeshana y tcmojabacacá 
chabe entsänga chasm̈otsemnama; 
chíyeca, tsë̈ngaftanga cmontsamna 
ínÿenga jtsinÿanÿnayana 
nÿetscangbiama jóngmiama 
sm̈uamanama, tsäbe juabna 
ínÿengbiama sempre sm̈nétsebomnama, 
cada ona chë ínÿenga chabiama 
más uámanënga cuaftsemncá 
imnétsejuabnayama, nÿetscanga 
puerte bonshanánaca sm̈nétsënÿayama, 
y nÿetsca padecena soyënguiñe 

Colosenses 3

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



474

corente uantadënga sm̈omnama. 
13  Nÿetscanga sm̈ochtsenëuantana y 
sm̈ochjenperdóna, nderado ntsämo 
nda ínÿabioye tbojaborlá y chama cha 
tbojtsatsëtsná ora. Ntsämo Bëngbe 
Bëtsá tsë̈ngaftanga tcmojaperdonacá, 
tsë̈ngaftángnaca cachcá ínÿenga 
sm̈ochjáperdonaye. 14 Lempe 
chë soyëngama más enduámana 
nÿetscanga jtsenbobonshánana. 
Nÿetscanga sm̈ojtsenbobonshánëse, 
tsë̈ngaftanga sm̈ochantsobena sempre 
lempe chë inÿe soyënga corente tsäbá 
jtsamana, ntsämo ndegombre chë 
soyënga jamama yomncá. 15 Cristo 
endama tsë̈ngaftangbe ainaniñe 
tsäbe ebionana chasm̈otsebomnama. 
Chë tsë̈ngaftangbe ainaniñe 
tsäbe ebionánaca sm̈ochtsiyena 
nÿetscanga natjëḿbana, Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga quetsomñecá. Bëngbe 
Bëtsá tcmojáchembo tsë̈ngaftanga 
nÿetscanga cánÿiñe mo canÿe cuerpcá 
chasm̈otsemnama, y chca, natjëḿbana 
chasm̈otsiyenama. Bëngbe Bëtsá 
sempre sm̈ochtsatschuanaye.

16  Chë Cristbe puerte 
tsäbe buayenana soyënga 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe nÿets 
tempo sm̈ochtsambaye. Nÿets 
osertanánaca sm̈ochtsenbuátëmbaye 
y sm̈ochtsenbuayiynaye. Nÿets 
ainánaca sm̈ochjacánta chë Salmos 
librëśäñe uabemana cantënga, chë 
Jesucristbe soyëngama cantënga, 
y chë Bëngbe Bëtsabe Espíritu 
iuama tsë̈ngaftanga chasm̈otsobena 
jacántama soyënga; chca sm̈ochjama 
Bëngbe Bëtsá jëtschuayama. 17 Y 
lempe ntsämo chasm̈ojtsama o 
chasm̈otsichamcá, Bëngbe Utabná 
Jesúsbeñe osb̈uáchiyënga quetsomñecá 
chca sm̈ochjama, sempre Bëngbe 
Bëtsá Bëngbe Taitábioye, chábeyeca 
jtsatschuanayëse.

Ntsämo ínÿengaftaca jtsiyenama
18  Shémanga, sm̈ochtsetátsë̈mbo 

tsë̈ngaftangbe boyanga chë 
yebnentsä mándayënga imomnama, 
y nÿets tempo chca jtsejuabnayëse 
sm̈ochtsiyena, er tsë̈ngaftanga 
Bëngbe Utabnábeñe osb̈uáchiyënga 
quetsomñecá, chca cmontsamna. 
19 Boyanga, tsë̈ngaftangbe shémanga 
sempre sm̈ochtsababuánÿeshana, 
y podesca palabrëńgaca ndoñe 
sm̈attsëtsëtsnaye.

20 Básenga, tsë̈ngaftangbe 
bëtsët́sanga nÿétscañe 
sm̈ochtsayaunana; chca sm̈ojtsamëse, 
Bëngbe Bëtsá oyejuayá echántsemna. 
21 Taitanga, ndoñe sm̈attsama 
tsë̈ngaftangbe básenga chauetënama, 
ainaniñe tondaye añémoca chënga 
ndoñe chamondëtsatsmënama.

22  Tsë̈ngaftanga chë nÿets tempo nÿe 
ínÿabiama oservénënga, tsë̈ngaftangbe 
nduiñënga nÿétscañe sm̈ochtsayaunana, 
y ndoñe nÿe chënga tcmojtsëńÿa ora, 
mo nda nÿe entsängbe delante tsäbá 
joquédama tojtsebosäcá, ndayá chënga 
sm̈ochtsayaunana nÿets ainaniñe 
ndegombre tsäbe juabnëńgaca, er 
tsë̈ngaftanga Bëngbe Utabnabiama 
corente respeto sm̈ondbomna. 
23  Lempe ntsämo chasm̈ojtsamcá, 
nÿets tsë̈ngaftangbe añémoca 
sm̈ochtsama, mo Bëngbe Utabná 
ndegombre cuaftseservencá, y ndoñe 
nÿe entsängbioycá. 24 Tsë̈ngaftanga 
ya sm̈ondët́atsë̈mbo, ntsämo cha 
chabe entsänga tojasëbuachenacá 
mo uacanancá, Bëngbe Utabná 
tsë̈ngaftanga cmochjátsätayama. Er 
Cristo, chë Utabná, endmëna ndábenga 
tsë̈ngaftanga sm̈omnana, y cha 
sm̈ondëservena. 25 Pero chë ndoñe 
tsäbe soyënga tontsamábioye, Bëngbe 
Bëtsá bochanjacastíga, ntsämo chë 
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entsá̈ bacna soyënga tojamcá, er 
Bëngbe Bëtsabiama nÿetscanga cachcá 
monduámana.

4 �1 Y tsë̈ngaftanga, 
ndëmuanÿengbiama ínÿenga 

nÿets tempo imoservena, nÿetsca 
soyënguiñe tsäbá sm̈ochtsama, y 
nÿetscangbiama cachcá sm̈ochtsemna, 
chë nÿets tempo nÿe tsë̈ngaftangbiama 
oservenëńgaftaca, er tsë̈ngaftanga 
sm̈ondët́atsë̈mbo celoca canÿa 
endmëna, ndabiama tsë̈ngaftángnaca 
oservénënga sm̈ondmëna.

Osb̈uáchiyënga jábuayenama
2  Nÿets tempo Bëngbe Bëtsáftaca 

sm̈ochtsencuéntaye, ntsämo 
sm̈ojtsichámuama botamana 
jtsejuabnayëse y Bëngbe Bëtsá 
jtsatschuanayëse. 3 Bëngbe Bëtsáftaca 
cha sm̈ojtsencuénta ora, bëngbiámnaca 
chasm̈ochtseimpadana, cha chaoma 
bënga fchayobenama Bëngbe 
Bëtsabe palabra Cristbiama entsänga 
jábuayenama, chë buayenana soye 
ndayama tempo entsänga ndoñe 
monjántatsë̈mbo. Atsë chë buayenana 
soye entsänga abuátambaye causa, 
mora cárceloye sëntsëtámena. 
4 Chcasna, Bëngbe Bëtsá atsb̈iama 
sm̈ochtseimpadana, atsë chayobenama 
chë buayenana soyënga entsänga 
jabuátambama, y chë soye atsë chaima 
chënga corente tsäbá catafjosertaycá, 
er atsë söntsemna chca jamana.

5 Sm̈ochtsiyena nÿetsca soyënga 
osertanánaca jtsamëse chë 
Jesucrístbeñe ndosb̈uáchiyëngaftaca, 
y chca, nÿets tempo ínÿenga 
sm̈ochtsinÿanÿnaye tsë̈ngaftanga 
Jesucrístbeñe osb̈uáchiyënga 
bétsemnama. 6 Inÿengaftaca 
chasm̈ojtsencuénta ora, sm̈ochtsama 
ntsämo sm̈ojtsoyebuambnacá 
chëngbiama tsäbá chaotsemnama, y 

soyënga sm̈ochtsichamo nÿetscanga 
oyejuayana chamotsebomnama; y 
sm̈ochtsetátsë̈mbo ntsämo cmojtsamna 
cada cánÿabioye jojuana.

Jtadiósöftanama
7 Jesucrístbeyeca bëngbe bonshana 

catsäta Tíquico, canÿe trabajayá tsäbe 
palabra bomná y Bëngbe Utabnabiama 
bëńgaftaca oservená, tsë̈ngaftangbioye 
noticiënga echanjuamba ndayá 
átsëftaca tojopasama. 8  Chíyeca cha 
tsë̈ngaftangbioye sëntsichamná, chca, 
tsë̈ngaftanga chasm̈otsetatsë̈mbuama 
ndayá bëńgaftaca yojtsopasana, y 
cha chacmañémuayama. 9 Cháftaca 
Onésimo echanjá, Jesucrístbeyeca 
bëngbe bonshana catsäta; cha canÿe 
tsäbe palabra bomná endmëna, nda 
tsë̈ngaftangbiocana tonjánabo. Chata 
tsë̈ngaftanga cmochanjácuntaye lempe 
ntsämo muiñe yojtsopasancá.

10 Aristarco, muentsë átsëftaca 
cárceloye utamená, cmontsacheuaná. 
Y Marcos, Bernabebe primo, chánaca 
cmontsacheuaná. Tsë̈ngaftanga ya 
buayenánënga sm̈ontsemna ndayá 
jamama cmojtsamnana, Marcos 
tsäbá jofjama, cha tsë̈ngaftanga 
jautsëtsayama tojase. 11 Jesús, 
chë Justo cánaca uabainá, 
chánaca cmontsacheuaná. Quem 
pueblentsä nÿetsca judiënga 
osb̈uáchiyënguentsäna, nÿe chë 
unga átsëftaca mondëtrabája, 
Bëngbe Bëtsabe amëńdayana 
entsá̈ngbioye chaóshjanguama, y 
chënga mondama atsë ainaniñe 
bëts añemo chaitsebomnama. 
12  Epáfrasnaca cmontsacheuaná, 
inÿe tsë̈ngaftangbiocá y cha Cristo 
Jesusbiama jatrabájama endoservena. 
Cha nÿets tempo tsë̈ngaftangbiama 
Bëngbe Bëtsábioye tsä 
bochandbétseimpadana, tsë̈ngaftanga 
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Bëngbe Utabnábeñe osb̈uáchiyana 
ndocna te chasm̈ondájbanama, y 
nÿets tempo chasm̈otsiyena lempe 
jtsamëse, ntsämo chë Jesucrístbeñe 
corente osb̈uáchiyënga jtsiyenana 
yojtsamncá; y chca, tsë̈ngaftanga 
corente sm̈ochántsetatsë̈mbo ntsämo 
sm̈ojtsamcá ndegombre yomna ntsämo 
Bëngbe Bëtsá yobosc̈á. 13 Cach atsë 
sënjinÿe y sëntsobena jayanama 
ntsämo cha jabuache yotrabájama, 
tsë̈ngaftanga jujabuáchama, chë 
Laodicea puebloquënga y Hierápolis 
puebloca oyenëńgnaca. 14 Lucas, 
bëngbe bonshana ashnayá, 
cmontsacheuaná; y Démasnaca.

15  Chë Laodiceoca Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga bëngbe cuenta 
sm̈ochjácheuaye. Ninfábioynaca 
sm̈ochjachuaye, y nÿetsca 
osb̈uáchiyënga chë Bëngbe Bëtsá 
jëtschuayama chabe yebnentsë 

jénefjnama imuamanë́ngnaca. 
16  Quem tsbuanácha chasm̈ojualiá 
chentsäna, Laodiceoca 
osb̈uachiyë́ngbioye sm̈ochjuíchmua, 
chócnaca mëcha chamualiama; y 
tsë̈ngaftángnaca sm̈ochjualía chë 
Laodiceoca osb̈uachiyë́ngbioye 
tmonjanichmó tsbuanácha, chëcha 
tsë̈ngaftangbioye chaojuáshjango 
ora.

17 Arquipo sm̈ochjauyana yejuana 
chaotsantjesn̈a chë Bëngbe Bëtsá 
tbojabonÿé trabajo sempre tsäbá 
chaotsocumplínama.

18  Atsë Pablo, nÿe quem palabrënga 
tsë̈ngaftanga jacheuayama cach 
atsb̈e cucuátsëca sëntsabiamná. 
Sm̈ochtsenójuabnaye atsë utamená 
stsemnama. Atsë, Bëngbe Bëtsá 
sëńtseimpadana, cha chaoma tsäbe 
bendicionënga tsë̈ngaftangbeñe 
chaotsemnama. 
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